
ÖffnungszeitenÖffnungszeiten

Montag bis Samstag  12:00 - 20:00 UhrMontag bis Samstag  12:00 - 20:00 Uhr
Küchenschluss täglich 19:30 Uhr Küchenschluss täglich 19:30 Uhr 



*ZUSATZSTOFFE

1)   mit Konservierungsstoff(en)
2) 	 koffeinhaltig
3) 	 mit Antioxidationsmittel(n)
4.1)mit Nitratpökelsalz
4.2)mit Nitrat
4.3)mit Nitratpökelsalz und Nitrat
5) 	 mit Farbstoff(en)
6) 	 chininhaltig
7) 	 enthält eine Phenylalaninquelle
8) 	 mit Taurin
9) 	 geschwärzt
10) 	gewachst
11) 	mit Süßungsmittel(n)
12) 	kann bei übermäßigem Verzehr abführend wirken
13) 	mit Geschmacksverstärker
14) 	mit Phosphat
15) 	enthält gentechnisch veränderter Zutat(en)
16) aus genetisch verändertem Mais hergestellt
17) aus genetisch verändertem Raps hergestellt
18) kann Aktivität und Aufmerksamkeit von Kindern beeinträchtigen
19) mit ionisierten Strahlen behandelt
20) Erhöhter Koffeingehalt. Für Kinder und schwangere oder stillende Frauen 
nicht empfohlen (32mg/100ml)

*ADDITIVES

1) 	 with preservative(s)
2) 	 contains caffeine
3) 	 with antioxidant(s)
4.1)with nitrite curing salt
4.2)with nitrate
4.3)with nitrite curing salt and nitrate
5) 	 with colouring
6) 	 contains quinine
7) 	 contains aspartame (phenylalanine)
8) 	 with taurine
9) 	 blackened
10) 	waxed
11) 	with sweetener(s)
12) 	excessiv comsumption may produce laxitive effects
13) 	with flavour enhancer(s)
14) 	with phosphate
15) 	contains genetically modified ingredient(s)
16) produced from genetically modified corn
17) produced from genetically modified rape
18) may have an adverse effect on activity and attention in children
19) treated with ionising radiation
20) high caffeine content. Not recommended for children or pregnant or breast-
feeding women (32mg/100ml)

*ALLERGENE

a) 	� enthält Sojabohnen und daraus hergestellte Produkte
b) 	� enthält Sesamsamen und daraus hergestellte Produkte
c)  	� enthält Senf und daraus hergestellte Produkte
d)  	� enthält Erdnüsse und daraus hergestellte Produkte
e)  	� enthält Sellerie und daraus hergestellte Produkte
f)  	� enthält Lupinen und daraus hergestellte Produkte
g)  	� enthält Eier und daraus hergestellte Produkte
h)  	� enthält Milch und daraus hergestellte Produkte (einschl. Laktose)
i)  	� enthält Fisch und daraus hergestellte Produkte
j)  	� enthält Krebstiere und daraus hergestellte Produkte
k)  	� enthält Weichtiere und daraus hergestellte Produkte
l)  	� enthält Schwefeldioxid und Sulfite in Konzentrationen von mehr als 10 mg/kg 

oder 10 mg/l, ausgedrückt in SO2
m)  	�enthält glutenhaltige Getreide und daraus hergestellte Produkte:
 	� m1) Weizen
 	� m2) Roggen
 	� m3) Gerste
 	� m4) Hafer
 	� m5) Dinkel
 	� m6) Kamut
n)  	�enthält Schalenfrüchte (Nüsse) und daraus hergestellte Produkte:
 	� n1) Mandeln
 	� n2) Haselnüsse
 	� n3) Walnüsse
 	� n4) Cashewnüsse
 	� n5) Pekannüsse
 	� n6) Paranüsse
 	� n7) Pistazien
 	� n8) Macadamianüsse

*ALLERGENS

a) 	� contains soybeans and products thereof
b)  	� contains sesame seeds and products thereof
c)  	� contains mustard and products thereof
d)  	� contains peanuts and products thereof
e) 	�  contains celery and products thereof
f)  	� contains lupins and products thereof
g)  	� contains eggs and products thereof
h)  	� contains milk and products thereof (including lactose)
i)  	� contains fish and products thereof
j)  	� contains crustaceans and products thereof
k)  	� contains molluscs and products thereof
l)  	� contains sulfur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10 mg/kg 

or 10 mg/liter
m)  	�contains cereals containing gluten and products thereof:
 	� m1) wheat
 	� m2) rye
 	� m3) barley
 	� m4) oats
 	� m5) spelt
 	� m6) kamut
n) 	� contains nuts and products thereof:
 	� n1) almonds
 	� n2) hazelnuts
 	� n3) walnuts
 	� n4) cashew nuts
 	� n5) pecan
 	� n6) Brazil nuts
 	� n7) pistachio nuts
 	� n8) macadamia nuts

Zusatzstoffe & Allergene
Additives & Allergens

Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte und Getränke sowie Einhaltung der nötigen Hygienemaßnahmen, können neben den gekennzeichneten 
Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess im Küchen- und Barbereich verwendet werden.
Despite the careful preparation of our food and beverages and compliance with the necessary hygiene measures, our dishes may contain traces of substances 
(in addition to the labelled ingredients) that are used in the kitchen and bar areas.

Irrtümer (Druckfehler) und Preisänderungen vorbehalten. Farbabweichungen sind möglich. Alle Preise verstehen sich inkl. MwSt.
Stand: 18.03.2024

			 
SURF & TURF DELUXE EDITION

für 2 Personen

angebratenes Tatar I Kartoffelstroh I Crème Fraîche
Wachtelei I 2 x 100 g Wagyu Filet I halber Hummer

halbe Languste I Rotgarnelen I Jakobsmuscheln 
Selleriepüree I Trüffel I grüner Spargel *c, e, g, h, m

sautéed beef tatare I straw potatoes I Crème Fraîche
quail egg I 2 x 100 g Wagyu fillet I half lobster

half lobster tail I red prawns I scallops I celery puree
truffle I green asparagus

EUR 137,50 pro Person I per person 
Dazu passt perfekt | perfectly matched with

50 g Aki Selection Caviar * i 

EUR 56

		
WAGYU BURGER

Romanasalat I Ochsenherztomate 
geflämmter Trüffel-Burrata *b, c, d, g, h, m, m1 

lettuce I oxheart tomato I flamed truffled burrata

EUR 39



RINDERTATAR  Beef tartar *e, h, m, m1 ,12� 29

Tatar vom Filet | Selleriemousse | Brotchip | Pilze der Saison | Trüffel
beef tartare | celery mousse | bread chip | seasonal mushrooms | truffle

CARPACCIO VON WAGYU RINDERFILET  Wagyu beef carpaccio *1, 5, n� 35

Rucola | Tomaten | Parmesan | Pinienkerne
arugula | tomatoes | Parmesan cheese | pine nuts

CAESAR SALAT  Caesar Salad *c, g, h, j, m, m1, 12� 16

Römersalat | Croûtons | Parmesan | Caesar-Dressing
Romaine lettuce | croûtons | parmesan | Caesar dressing

WAHLWEISE MIT | OPTIONALLY WITH
Suprême vom Prignitzer Maishuhn 125 g | Suprême of cornfed chicken 125 g� + 9 
Argentinische Wildfang-Rotgarnelen 125 g | Wild caught Argentinian red prawns 125 g  � + 18

HUMMERSUPPE  Lobster soup *h, j, m, m1, 12� 23

grüner Spargel
green asparagus

KÖNIGSKRABBENSALAT  king crab salad *e, g, h, j, n, n4								                38

Königskrabbe | Yuzu Mayonnaise | Zuckerschoten | konfierte Pfifferlinge | Salzmandel | Johannesbeeren 
King crab | yuzu mayonnaise | sugar snap peas | confit chantearelles | salted almonds | currants

Vorspeisen 
Starters

* Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: Die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir 
Ihnen auf Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
* Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to 
provide you with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.

Alkoholfreie Getränke
Non-alcoholic Beverages

Spirituosen 
Spirits

VOELKEL BIO ORANGE  Orange juice� 3,50

VAN NAHMEN APFELSAFT  Apple juice � 3,50

SAFTSCHORLE  Juice spritzer� 3,50

COCA-COLA *1, 2, 5 � 3,50

COCA-COLA ZERO *1, 2, 5, 7, 11 � 3,50

ORANGINA *1, 2, 5� 3,50

THOMAS HENRY TONIC *6 � 3,50

KADEWE CRAFT WODKA� 6

KADEWE GIN & TONIC *6  KaDeWe Small Batch Gin � 10

MICHTER’S US 1 STRAIGHT RYE  Whiskey� 7
� 13

FEINBRENNEREI NIEDERFINOW BIO BLUTORANGEN GEIST� 8

GRAPPA DELLA CANTINA PRIVATA BOCCHINO 8 JAHRE� 14

RON ZACAPA GRAND RESERVA					        7,50

0,2 l

0,2 l

0,2 l

0,2 l

0,2 l

0,25 l

0,2 l

4 cl

4 cl 

2 cl
4 cl

4 cl

4 cl

4 cl

Mineralwasser 
Mineral Water	�  0,75 l

KADEWE BIO-MINERALWASSER 	 � 7,50
Still oder Sprudel | still or sparkling mineral water 

0,275 l

3,50

         LOUIS XIII COGNAC�
        eine exquisite Komposition aus Eaux-de-vie der Grande Champagne – der besten Lage der gesamten Cognacregion. Für Generationen   
          Reifen diese besonderen Eaux-de-vie in den Kellern der Maison und werden zu dem Cognac, der seit 1874 für Luxus und Handwerk   
                                              Steht.  Jeder Schluck LOUIS XIII COGNAC ist wie ein Parfum – das Parfum der Zeit. 

    1 cl                    EUR 80                         I                        2cl                                EUR 150                                  I   	              4cl 	EUR  290 



					           
„TORCICODA“ PRIMITIVO SALENTO IGT 2022 Salento | Apulien | Italien
					           
MONTECILLO GRAN RESERVA DOC Bodegas Montecillo | Rioja | Spanien

TIGNANELLO TOSCANA IGT 2020 Marchesi Antinori | Toscana | Italien	   
   	       
HOSPICES BEAUNE PREMIER CRU Rousseau-Deslandes | Côte de Beaune | Frankreich	   

CHÂTEAUX ROBIN  Merlot | Cabernet Franc | Bordeaux | Frankreich

0,1 l

6,50

8,50

39

20

6,50

0,2 l

12,50

16,50

76

39

12,50

Rotwein
Red Wine *l

	
BRLO NAKED *m1 Pale Ale alkoholfrei | Pale ale, non-alcoholic					              4

KADEWE HELLES  Craft beer 5,0% vol.					        4,90

0,33l

Bier
Beer

Chef’s Recommendations

PULPO *1, e, k� 32

Gegrillt | Rucola | Tomaten | Zucchini | Safranaioli  
grilled | arugula | tomatoes | zucchini | saffron aioli

TAGLIATELLE tagliatelle*e, h, m1� 32

Rinderfilet Streifen | Pfeffersoße | Pilze der Saison | Frühlingslauch
beef Tenderloin strips | pepper sauce | seasonal mushrooms | spring onion

Wahlweise mit | alternatively with
100g Wagyu-Rinderfilet  | 100 g Wagyu fillet									               + 40

MIXED GRILL	 			   für 1 Person | for 1 person						               79 

Jakobsmuscheln | argentinische Rotgarnelen | Königskrabbe | 2 Saucen & saisonaler Salat  
Scallops | argentinian red prawns | king crab | 2 sauces | seasonal salad

MIXED GRILL ROYAL			   für 2 personen | for 2 people			  pro Person | per person	          79 

Jakobsmuscheln | 1/2 Hummer | argentinische Rotgarnelen | Königskrabbe | 2 Saucen & 2 saisonale Salate  
Scallops | half lobster | argentinian red prawns | king crab | 2 sauces | 2 seasonal salads 

* Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: Die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir 
Ihnen auf Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
* Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to 
provide you with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.

Weißwein
White Wine *l

� 0,75 l

GRAUBURGUNDER KADEWE SELECTION Dreissigacker | Rheinhessen | Deutschland � 36	

RIESLING KADEWE SELECTION Josef Spreitzer | Rheingau | Deutschland � 33 	
	
SANCERRE Domaine de la Jolive | Loire | Frankreich � 42

CHABLIS Domaine N.& G.Fèvre AOC | Burgund | Frankreich� 45

CLOS DE LA CROIX NOIRE  Philippe Bouzereau Meursault | Burgund | Frankreich				          99

SAUVIGNON BLANC Cloudy Bay | Marlborough | Neuseeland					           65

0,1 l

5,50

5

6,50

7

18

10

0,1 l

7

0,2 l

10,50

9,50

12,50

13,50

35

19,50

0,2 l

13,5

0,75 l

42

55

250

130

39

Roséwein
Rosé Wine*l					      0,75 l	

WHISPERING ANGEL Château d‘Esclans | Provence | Frankreich					           45



RINDERFILET  Beef Tenderloin� 31 
45

Dry Aged | Neuseeland 
Dry Aged | New Zealand

RIB-EYE� 69

Colorado | USA  

RIB-EYE �
 
2 Personen | for 2 people  							           pro person | per person		         59,5
Colorado | USA | mediterranes Grillgemüse | Sauce Béarnaise & Kräuterbutter				           
Colorado | USA | grilled Mediterranean vegetable | Sauce Béarnaise & herb butter	

PRIGNITZER MAISHUHN SUPRÊME  Corn-fed chicken supreme� 17

ARGENTINISCHE WILDFANG-ROTGARNELEN  Wild-caught Argentinian red prawns� 32
� 52

KANADISCHE JAKOBSMUSCHELN  Canadian scallops� 33

KARIBISCHER LANGUSTENSCHWANZ  Caribbean lobster tail� 85

KANADISCHER HUMMER  Canadian lobster�    54
   98

ALASKA KÖNIGSKRABBE  Alaskan king crab		�   75

Grill
Zu allen Grillgerichten servieren wir einen gemischten, saisonalen Salat.
All grill dishes are served with a mixed, seasonal salad. 

Sämtliche Fleischcuts sind auf Wunsch auch roh für den Außer-Haus-Verkauf erhältlich. 
Unser Team berät Sie gerne.

All meat cuts are also available raw for takeaway upon request. Our team will be happy to advise.

* Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: Die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir 
Ihnen auf Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
* Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to 
provide you with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.

Aperitif

WAGYU-RINDERFILET  Wagyu fillet� 65 
125

Stockyard Australien | Marmorierung 6/7 
Stockyard Australia | marble score 6/7

Lady’s cut 160 g
Gentleman’s cut 250 g

Lady’s cut 100 g
Gentleman’s cut 200 g

300 g

500g

250 g

250 g
500 g

200 g

300 g

Halb | half 250 g
Ganz | whole 500 g

200 g
� 0,75 l

KADEWE CRÉMANT DE LOIRE BLANC DE BLANC� 52

KADEWE CRÉMANT ROSÉ				              59

KADEWE CHAMPAGNE BRUT� 94
	
KADEWE CHAMPAGNE ROSÉ 				            110

LOUIS ROEDERER COLLECTION 242� 110	

0,1 l

8

9

15

17

17

APEROL SPRITZ*6� 11 

KaDeWe Crémant de Loire | Aperol

KADEWE SPRITZ� 10 

KaDeWe Crémant de Loire | KaDeWe La Violette Du Jour (Pfirsich-Brombeer-Likör)
oder
KaDeWe Yuzuva (Yuzu-Likör) | KaDeWe Crémant de Loire

RON ZACAPA GINGER� 10,50

Ginger Ale  | Ron Zacapa Solera Grand Reserva

Alkoholfreier Aperitiv
Non-alcoholic Aperitiv� 0,75l 

DIVIN VIGNERON SAUVIGNON BLANC	 33

DIVIN VIGNERON PINOT NOIR              									                   33

DIVIN ORIGINE SPARKLING SAUVIGNON BLANC         							                 33

LAORI GIN & TONIC (alkoholfrei | non-alcoholic) *6� 8

Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic | Limette
Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic | lime

0,1 l

5

5

0,2 l

9,50

9,50

Schaumwein
Sparkling Wine *l



* Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: Die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir 
Ihnen auf Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
* Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to 
provide you with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.

* Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: Die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir 
Ihnen auf Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
* Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to 
provide you with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.

Surf & Turf

RINDERFILET  Beef Tenderloin� 31 

Dry Aged  | Neuseeland
Dry Aged  | New Zealand

WAHLWEISE MIT | OPTIONALLY WITH
Argentinische Wildfang-Rotgarnelen 125 g | Wild-caught Argentinian red prawns 125 g� + 16
Kanadische Jakobsmuscheln 100 g | Canadian scallops 100 g		�   + 19
Karibischer Langustenschwanz 150 g | Caribbean lobster tail 150 g		�  + 49
Halber kanadischer Hummer 250 g | Canadian lobster 250 g		�   + 54
Alaska Königskrabbe 100 g | Alaskan king crab 100 g		�   + 39

Beilagen 
Side Dishes

Butter & Saucen 
Butter & Sauces

MEDITERRANES GRILLGEMÜSE  grilled Mediterranean vegetable� 6

GEGRILLTER GRÜNER SPARGEL  grilled green asparagus� 6

POMMES FRITES  french fries� 6

SÜSSKARTOFFEL-POMMES  sweet potato fries� 6

GEMISCHTER SAISONALER SALAT  mixed, seasonal salad							                   6

GETRÜFFELTES KARTOFFELPÜREE truffeled mashed potato		           			            		            11

PFIFFERLINGE chanterelles			   		            			            		            14
130g 	

COCKTAILSAUCE  Cocktail sauce *c, e, g, h	�  3

SPICY BARBEQUE SAUCE� 3

WASABI-ZITRONEN-MAYONNAISE  Wasabi lemon mayonnaise *g, h� 3

TRÜFFEL-MAYONNAISE  Truffle mayonnaise *g, h� 5

SAUCE BÉARNAISE *g, h� 3

KRÄUTERBUTTER  herb butter *h� 3

KNOBLAUCHSAUCE garlic sauce *c, e, g, h� 3

160 g

100 gWAGYU-RINDERFILET  Wagyu fillet� 65 

Stockyard Australien | Marmorierung 6/7 
Stockyard Australia | marble score 6/7


